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Regulations of the Canadian Department of Com-
munications.
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English .....

....................... For the illustrations, keep the pages 36 and 37 open

CONTROLS - fig.1-2

OPEN
7 PHONES
VOLUME
INTROSCAN
REPEAT

DISPLAY

0O STOP
<4 SEARCH P

PROGRAM

D> PLAY - PAUSE [
ON/OFF

svDC

LINE OUT

to open the disc compartment

two sockets for stereo headphones {or mini loudspeakers)
volume control for the headphones

play only the beginning of each track

continuously repeat the disc or the stored selection (memory)
press again to defeat the repeat function

CD-player display:

TRACK - shows the total number of tracks

and during PLAY the number of the track being played

TIME - shows total playing time of the disc

and during PLAY the elapsed time of the track being played
SCAN - INTROSCAN activated

PAUSE activated

REPEAT activated

MEMORY - the stored selection (memory) is played

’-a wuze’ - please wait

’E' ERROR

P’ PROGRAM - track number is stored

'F' FULL - memory is full

'C’ CLEAR - memory is cleared

stop button

during PLAY:

® keep pressed to play fast K backward or PP forward

@ press briefly to play a K< previous or next PPl track

during programming in position STOP:

@ press briefly to display a previous K< or next PM track
programming buttons:

CLEAR - erases the memory

MEMORY - displays all stored track numbers

STORE - stores the displayed track number in the memory
play and pause button (press again to re-starf)

on/off selector:

ON - player is switched on

OFF - player is switched off

HOLD - B> PLAY button is locked, other buttons are inoperative
5 mm jack for external power supply, 9 V DC/400 mA, ©-€-6 negative pole © to the
1.9 mm centre pin

output socket for CD-reproduction through your stereo system

OPTIONAL ACCESSORIES AVAILABLE FROM YOUR DEALER (if not already supplied)

SBC 3565 (EM 1020)
SBC 1059

9V AC/DC mains adapter for supply from a wall socket
Signal lead for CD-reproduction through your stereo system, with 3.5 mm
stereo plug and 2 < Cinch-plug (Phono)

SBC 3555 (car accessories) 1.Supply cable for power supply from the cigar lighter socket on your

SBC 3200
SBC 3175
SBC 3170
SBC 3550

dashboard, with voltage converter from 12V to 9V

2. CD-cassette-adapter for CD-reproduction through you car radio cassette
player, with lead and 3.5 mm stereo plug

mini stereo booster loudspeaker system (with amplifier)

high quality stereo headphones

high quality lightweight stereo headphones

carrying wallet for 6 Compact Discs



INSTALLATION

POWER SUPPLY

PLAYING A DISC

PLAYING A DISC

Batteries

e Open the battery compariment (fig. 2) and insert
as indicated six (preferably Alkaline) batteries, type
R6, UM3 or AA-cells. You may also use rechargeable
NiCad batteries.

o Remove the batteries if exhausted or if they are not
te be used again for a long period.

Note: If there is no display indication after inserting
fresh batteries, move the ON/QFF switch to OFF and
back again to ON.

The battery supply is switched off when the 9V DC
socket is in use. When changing over to battery
supply, pull out the plug from the 9V DC socket.

9V DC socket

Via the 9 V DC socket, you can supply the CD-player
with 9V /400 mA Direct Current through a 5mm
DC-plug, ©-€-© minus-pole © to the 1.9mm
centre pin.

® At home, you can connect the CD-player to the
wall socket using a suitable AC/DC mains adapter,
e.g. type SBC 3565 (EM 1020). Always remove the
mains adapter from the wall socket when the set is
not in use,

@ In your car, you can connect the CD-player to the
cigar lighter socket, e.g. using the supply cable from
the optional car accessory kit SBC 3555.

Note: lfthere is no display indication after connecting
an external 9 V DC supply, move the ON/OFF switch
to OFF and back again to ON.

CONNECTIONS - fig. 1-2

Two stereo headphone sockets PHONES 1}
For stereo headphones (or mini loudspeakers) with
3.5 mm plug.

Output socket LINE OUT

3.5 mm stereo socket for CD-reproduction through
your stereo system (amplifier, receiver, recorder,
etc.).

e Connect the LINE OUT socket, using e.g. the
signal lead SBC 1059, to the input sockets REC IN,
TAPE IN, LINE IN, AUX or CD IN of the other set.
The LINE OUT output signal is not affected by the
position of the VOLUME control.

® Set the ON/OFF selector to ON.

® Connect one or two pairs of headphones to the
PHONES sockets.

o Adjust the sound with the VOLUME control.

o Press OPEN to open the disc cover.

e Fit the disc, label side facing up, over the spindle
of the turntable (fig. 3-4).

e Close the cover. The CD-player starts and "= =<'
appears on the display as a sign that the CD-player
is scanning the contents list of the disc. After that, the
total playing time and the number of tracks present
onthe disc appears on the display and the CDsplayer
stops.

e Playback will start by pressing PLAYD>. As soon as
playback starts, the display shows the track num-
ber 1 and the elapsed playing time of the 1sttitle,
When the 2" title is reached the track number 2
appears, etc.

@ For brief interruptions, press PAUSE 00. The word
PAUSE then appears. To continue playback, press

.PAUSE again.

o The CD player goes to position STOP:

— by pressing STOP O or OPEN;

— when the end of the disc is reached;

— by setting the ON/OFF selector to OFF;

— if the batteries run down or if the power supply is
interrupted in another way.

® To take out the disc, open the disc cover by

pressing OPEN.

® To switch off the set, place the ON/OFF selector to

position OFF.

Remarks

—The CD-playeris able to play the normal 12 cmdisc
aswell as the small 8 cm disc ’CD-single’. Anadapter
ring for 8 cm CD-singles 1s not required.

—~If the batieries get exhausted, the CD-player
switches off automatically. After inserting fresh
batteries or connecting an external 9V DC supply,
move the ON/OFF switch to OFF and back again to
ON.

- If the display shows the character ‘E’ for ERROR,
the CD-player cannotread the disc. Possible causes
are:

— you inserted the disc the wrong way (the label
should face up);

— the surface of the disc is badly scratched or
dirty, see 'Maintenance’;

— the lens (¥) (fig. 5) is steamed up because of a
sudden transition from a cold into a warm
environment; do not clean the lens, but let the
set acclimatize for a while.



HOLD - INTROSCAN - REPEAT

SEARCH KK - PP

HOLD

SEARCH K« - PP

During PLAY P> you can set the ON/OFF selector to
position HOLD. The buttons are then made inoperati-
ve (except for OPEN). Now, playing a disc is not
interrupted when a button is accidentally touched.
This 1s useful when carrying the player with you.
For operating the CD-player, place the ON/OFF
selector to position ON again.

INTROSCAN

The INTROSCAN function can be switched on both
from the STOP O and the PLAY D> position.

® Press INTROSCAN. The word SCAN then ap-
pears. Only the firstfew seconds of each track on the
disc are played, but always from the 1sttrack number.
After playing a few seconds of one track, the CD
player jumps to the next track. The display always
shows the corresponding track number.

® The moment that you press PLAY D, the INTRO-
SCAN function is defeated (the word SCAN disap-
pears) and the disc is played in the normal way from
this track humber.

e |f you press PP or i<, the INTROSCAN function
remains operative and the beginning of the next PM
or previous K< track 1s played for a few seconds.
e If the INTROSCAN function is not defeated by
pressing PLAY D or STOP 0O, then the CD player
automatically returns to STOP as soon as the end of
the disc is reached.

REPEAT

If you want to repeat the whole disc (or the stored
selection) continuously, press the REPEAT-button:
the word REPEAT appears on the display.

The REPEAT function can only be switched on during
PLAY D

To defeat the REPEAT-function, press REPEAT again
and the word REPEAT disappears.

These buttons have three different functions:

1. Press briefly (less than 1 second) during PLAY
or INTROSCAN

PP - go to the next track (title)
You can jump to the next title by pressing PM once.
The next track number appears on display,
playback is interrupted and the next track is
played.
If you want to skip more than one track, then press
PP more than once until the display shows the
desired track number.

K< - go to the previous track (title)
If you want to repeat the running title from the
beginning, press Kl once: playback is interrupted
and the same track is played from the beginning.
if you want to repeat one of the previous titles,
press <4 more than once until the display shows
the required track number.

2.Keep pressed (longer than 1 second) for

search during PLAY

In this way, the disc is played at high speed in the
forward PP or backward K4 direction. The sound
is reproduced partly and at high speed, however,
.it is still recognizable. In this way you can locate
rapidly a certain passage within a track.

Keep the button PP (search forward) or id (search
backward) pressed until you recognize the re-
quired passage. Then release the button: the disc
will be played back in the normal way from this
passage.

If the button is pressed longer than 10 seconds,
the search speed increases automatically.

3. When programming: press briefly (less than
1 second)
When programming - in position STOP O with a
disc inserted - you can select the desired track
numbers using Kdand PP, see chapter 'Program-
ming - 1. Manual selecting'.



PROGRAMMING

MAINTENANCE

PROGRAMMING TRACK NUMBERS

GENERAL MAINTENANCE

You may select a number of fracks and store these
in the memory in the desired sequence. When
playing, you will only hear the stored titles in the
selected sequence. Atmost, 26 tracks can be stored
in the memory. You may store each track more than
once.

Manual selecting

o Load the disc, but do not press PLAY P> yet.

e Select the desired track using the buttons IKd and
B until the display shows the required track number.
@ Store this track by pressing STORE.

@ Select and store in this way all desired titles.

Storing during INTROSCAN

@ Press INTROSCAN to play the first few seconds of
each track.

@ Press STORE as soon as you recognize a desired
title.

Storing during PLAY
e During normal PLAY you may store the running title
by pressing STORE.

-~ After pressing STORE the character P
(PROGRAM) appears, indicating that the track has
been stored.
— Store all desired titles in the required sequence.
You may store each track more than once.
— At most, 26 tracks can be stored in the memory.
When the memory is full, the character 'F (FULL)
appears.
— When pressing MEMORY, the display will show in
sequence all stored track numbers.
—You can simply erase the whole memory by
pressing CLEAR: the character 'C’ for CLEAR
appears now.
The contents of the memory are also erased:

— by opening the disc cover using OPEN,;

— by setting the ON/OFF selector to OFF;

— if the batteries get exhausted or if the power

supply is interrupted in another way.

How to play the stored selection

To play your selection, the CD-player should be in
position STOP; then press PLAY P: now, the word
MEMORY appears.

—~The mechanism of the CD-player is fitted with
self-lubricating bearings and therefore must not be
oiled or greased.

- Fingerprints, dust and dirt on the apparatus canbe
removed using a soft, clean and shghtly damp
leather cloth. Do not use any cleaning agents which
contain abrasives or solvents such as benzine
thinner, alcohol, refined petrol or ammonia, since
they may affect and harm the cabinet.

— Do not expose the set, batteries or discs to rain or
moisture, or, for any greatlength of time, to excessive
heat from heating equipment or direct sunshine, e.g.
in cars parked in the sun.

- Keep the set and the discs away from sand

CD-PLAYER AND DISCS

—The lens (%) (fig. 5) should never be cleaned.

- The lens may steam up when the set is taken from
a cold into a warm environment. Playing a disc 1s not
possible then. Do not clean the lens, but let the set
acclimatize for a while.

— Always pick up the disc by the edge (fig. 3) and put
it back in its box immediately after use.

—To remove dirt from a disc, first breathe on the disc
and wipe it off in a straight line from centre to edge
(fig. 6) using a soft, lint-free cloth. The use of cleaning
agents may harm the disc.

This product complies with the radio interference
requiréments of the European Community.

The lype plate is located on the base of the set
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GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Phiips sell thrs product subject to the understanding thatf any defect

n manufacture or matenal shall appear initvathin 12 months from the

date of consumer sale, the dealer from whom the product v.as

purchased wilt anrange for such defect to be rectified vithout charge,

provided

1. Reasonable evidence is supplied that the product was purchased
vathin 12 months prior to the date of clam

2 The defectis not due to use of the product for other than domestc
purposes, or on aninconect voltage, or contrary to the Company’'s
operating instructions, or to aceidental damage (whether in transit
or othenvise), misuse, neglect or inexpert repair

Products sent for senice should be adequately packed as no Irability

can be accepted for damage or loss intransst, and name and address

must be enclosed

Facts about free service

When service 15 required, apply to the dealer from vwhom the product

was purchased Shou'd any difficulty be expenenced in obtaining

Semvice, e g inthe event of the dealer hawing ceased to trade, you are

advised to contact Philips Senice

These statements do not affect the statutory rights of a consumer.

If you have any questions v.hich your dealer cannot answer, please

vnite to Phillps Consumer Relations,

E=d P.0. Box 298, 420 London Road, CROYDON CR9 3QR,

or B (01) 689-2166 Consumer Advice.

Please retan this card Produce if serice 1s required

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

Trus apparatus 1s made of high quality matenal and great care has
been taken in i1s manufacture

P lips, therefore, gve you aguarantee on pars agamnstfalures ansing
from faulty vorkmanship or matenal for 12months after date of
purchase This guarantee 1s valid on the condition that this certficate
15 completed and signed immediately on delivery of the apparatus In
case of failure ask your dealer for further information

If you have any questions which your dealer cannot answer, you may
apply to Philips Electrical (Ireland) Ltd., Service Department,
Newstead, Clonskeagh, DUBLIN 14 - ® 693355

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits given 1o the purchaser by this warmanty are in additon to

all other nights and remedies, which, under the Trade Practices Act or

other Common.vealth or State law, the purchaser or owner has In

respect of the product.

The Philips product cames the following wamantes

C-senes HiFi-systems 12months Compact Disc Players 12 months

Home Audio Systems &months Clock radios, portable radios,

cassette recorders, cassette players and radio recorders 90 days

Any defectin matenals orworkmanship occumng vathin the speaified

perod from the date of delivery, vall be rectfied free of charge by the

retailer from vhom tus product was purchased

Note: Please retain your purchase docket to assist prompt service

Conditions of this warranty

1. All claims for wamranty senvice must be made to the retaler from
vhomthis productvias purchased Alltransport chargesincurred in
connection vith warmanty service of replacement vall be pard by the
purchaser

2. These wamanties do not cover batteres and extend only to defects
n matenals or workmanship occumng under nommal use of the
product where operated in accordance \.‘th our instructions

Philips C Products Divisi y Park, Figtree

Drive, Australia Centre, HOMEBUSH 2140, New Sauth Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you for purchasing this qualty Phlips product The document

you are now reading (s your guarantee card

Guarantee.

Polips New Zealand Ltd guarantees this product against defectve

components and faulty workmanship for a penod of 12 months Any

defect in matenals or workmanship occumng vathin 12 months from
the date of purchase subjectto the following conditons willbe recufied
free of charge by the retailer fromwhom this product was purchased

Conditions.

1. The product must have been purchased in New Zealand, and this
guatantee card completed attme of purchase (ths is your proof of
the date of purchase)

2. The guarantee applies only to faults caused by defective compo-
nents, or faulty vworkmanship on the part of the manufacturer

3. The guarantee does not cover falures caused by misuse, neglect,
normal wear and tear, accdental breakage, use on the ncomect
voltage, use contrary to operatng mstructions, or unauthonsed
modification to the product or repait by an unauthonsed technician

38

4. Reasonable evndence (in the form of a sales dochet or compleled
guarantee card) must be supplied toindicate that the product was
purchased no more than 12 months prior to the dats of your ¢l

&. Inthe eventofafailure, Philips shallbe underno iability forany injory,
oranyloss ordamage cavsedto property of products otier thanlhe
product under guarantee

Thisg does not prejudice your rights under common law

and statute, and Is In addition to the normal responsibliities of the

retailer and Philips.

How to claim.

Should your Pnilips product fai vaithin the guarantee penod, pleaso

returmit to the retarter from vhomitwas pucchased o most cases thy

retaller will be able to satsfactoniy repair or réplace the product

Ho.ever, should the retaiter not be able to conclude the matter

sausfactonly. or If you have other difticvites claming vader this

guarantee, please contact The Guarantee Controller, Philips New

Zealand Ltd, B3 P.O. Box 1041, AUCKLAND - ® (09) 605-914

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND UND
WEST-BERLIN

Palips-Gerate sind Markenartkel, die mit groBter Prizision nach
modemsten Fertigungsmethoden und mit einem Hochatmas an
Sorgfalt hergestelitwerden Das Geratvardihnen gute Dignsteleisten,
vorausgesetzt daB Sie es sachgemaB bediensn und unterthaltcn
Trotz aller Sorgfaltist das Auftreten von Fehlemn n cht auszuschlic Ben
Ihr Partner fur die Behebung derartiger Feh'er istIhe Fachhand!=r, bet
dem das Gerat envorben wurde Falls ein Reklamatonsfall entatt,
wenden Sre sich bitte unter Vorlage des Einkavfsbeleges und dos
Gerdtepasses an lhren Fachhaadler

GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet apparer! a été fabnqué avec le souct de vous donast entrg

satisfaction. PHILIPS fourita geatutement au vendeur 125 pec

détachées nécessanes 4 sa répacaton pendant les plnodes

suivantes, chacune prenant effet 4 compter de fa date de vento

~ 6mois pour les magnétophones & cassettes portatts, les récep-
teurs radio portatfs, les radiocassettes et les radio-tevails,

= 12mois pour les radiocassettes équipés de fa fonction Compact
Disc et les batadeurs Compact Disc,

= 12mois pour les appareils entrant dans [a compositon duno
chaine électro-acoustique, y compus es chainss compactes
statonnaires €quIpés d'au Moins deus SOUrces SONOIES,

saufsiladétenorationrésulte d'une cavse clangere dVappareiloudu

non respect des prescuptions d uthsation

Vous béngficierez entovtélatde cavse des dispostonsdesart 1631

et suvants du Code Cwil relatfs A la garante legale

Pour tout consell ou interventon, adressez-vous A votre vendour

Pourtoutrenseignement compiémentaire, Vous pow, 8z vous adresser

4 la succursale Philips 12 plus proche

Soucieux d'améliorer contnuellement fa quahté do nos produits, nous

nous résenvons le droit d'en modifier & tout moment les caractins-

tques
PHILIPS El I te - Soclété en nom collectif
RCS NANTERRE B 333 760833

64 Rue Camot B3 B.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex
B (16-1) 64 8054 54

GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG

Pour les conditons de garante en Belg que et Luxembourg veuillez
vous référer & la carte de garante que le revendeur doitvous remetfre
au moment de Fachat

® Pour la Belgique

St aprés Fachat de tun ou Fautre appareit Pnlips \ous avez des
problémes concemant par exemple la garantie, le fonctonnement ou
Fullisaton de ces appareis et que le distubuteur quinous avendu s
appareils éprouve des difficultés pour les résoudre, prenez contact,
soit par téléphone, soit par écant avec nolre semnice

'Contact Clientéle’, Place de Brouckére 2, 1000 - BRUXELLES
® 02/21191 11

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belgie en Luxemburg gelden udslotend de qarantiebepalingen
zoa's die mhetvia uw handelaar apart versteekle garantiebe s s staan
aangegeven

o Voor Belglé

Indien u na de aankoop van een of ander Philips apparaat problemen
heeftmetbys dewaarborg, dewerking, of hetgebruk envan, crindicn
de verdeler die u deze apparaten verkocht hegft mosijhheden
ondernvindt om deze problemen op te lossen, stelt uw 2ich dan
telefonisch of schrfteljk in verbinding met onze dienst

'Klanten Kontakt', de Brouckéreplein 2, 1000 - BRUSSEL

®! 02/21191 11
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GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND

e Wat wordt gegarandeerd?

Philips Nededand BV garandeert dat dit apparaat kosteloos viordt
herste!d indien - by normaal parhiculier gebruk volgens de ge-
bruksaansyzing - binnen 12 maanden na aankoopdatum fabncage-
on/of matenaalfouten optreden

o Wie voert de garantie uit?

De zorgvoor de uivoenng van de garante berust by de handelaar die
uhetapparaatverkochtheeft De handelaarkan daarby eventueel een
beroep doen op een der Philips Senice vestigingen

® Uw aankoopbon + de Identificatiekaart

Do identficatekaar 15 vy garantiebesys U kunt alleen een beroep
doen op de bovenomschreven garante tegen overlegging van de
aankoopbon (tactuur, kassabon of kwtante), 1in combinate met de
jdentficatiehaart, waarop typenummer en senenummer zyn vermeld
Uit de aankoopbon dienen du.delk de aankoopdatum en de naam
van de handelaar te bliken tlocht het noodzakelk zyn deze
documenten aan v handelaar af te geven, dan kunt u hem daarvoor
cen ontvangstoewys wagen De garante venalt indien op de
qgenoemde documenten el 1s veranderd, doorgehaald, venvijderd of
on'eesbaar gemaakt De garante vervalt eveneens indien het
typenummer en/of senenummer op het apparaat 15 veranderd,
doorgehaald, verwiderd of on'eesbaar gemaakt

@ Hoe te handelen bif een storing?

Omonnodige kostenteoorkomen, raden v u aan by stonngen eerst
navskeung de gebruksaanszing te lezen Indien de gebruksaan-
wyzing daana geen uthomst bieot, kunt u uv handelaar raadplegen
cafof hem het apparaat ter reparatie aanbieden

® ...en bi problemen?

By problemen omtrent de garante-uitvoenng kuntu zich n verbinding
stellen met Philips Nederland B.V., Afdeling Consumentenbelan-
gen, Antwoordnummer 500 - 5600 VB EINDHOVEN

(postzegel net nodig), of B 040-78 1178,

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ

Philips-Gerate sind aus einsandfreiem Matenal und mit groSer Sorgfalt
nergestelt worden Dieses Gerat vurd jhnen gute Dienste lessten,
sofein £3 sachgeman bedient und unterhalten vard

Trotz aller Sorafalt 15t das Auftceten von Feh'em nicht ganz auszu-
scheBen ImFalle eines Defekles wenden Ste sich hlte unter Vorlage
des Einkaufsbeleges und des Geratepasses an das Fachgeschift, in
welchem Sie das Gerat ersorben haben

GARANTIE POUR LA SUISSE

Les appareils Phips ontéte fabrqués au moyende maténaux detoute
premicre qualité et avec beaucoup de sons Cet apparell vous
donncra encore plus de sausfacton si futfisation et Fentrelien sont
suimis s¢lon le mode dempior

taalgé tous les soins appontés, fappanton de défauts n'est pas

GARANTIE IN OSTERREICH
InOstemeichist dis Gewahrleistung fur Vertrige zvaschen Hindlerund
Kaufer gesetzlich geregelt Zur Geltendmachung enes Gewahrer-
stungsanspruches dient der Kaufbeleg.
Die Ostenreichische Philips Industne GmbH unterstiltzt die Gewvahrler-
stungsvempfichtung lhres Hindlers fir Neugerate, die der Handel uber
die Ostenrerchische Philips Industrie GmbHbzvw Homy Vertuebsgmbh
bezogen hat, dadurch, das fur den Kiufer innerhalb von 6 Monaten ab
Verkaufsdatum Funktonsmingel (Fabrikations- oder Matenalfehler) n
emer unserer Service-Filialen kosten'os, d.h. ohne Verrechnung von
Asbeitszet und Materal, behoben verden
Schaden, die durch #uBere Enfiusse, unsachgemiBe Behandlung
oderunsachgemaden Fremdeingrdf entstandensind, sovie Gehduse-
fehler oder Glasbruch, sind von dieser Zusage ausgeschlossen
Philips le Kundeninf tie
- 1101 WIEN, TriesterstraBe 64,

B 0222-60101-DW 1620 oder DW 1563
~ 6020 INNSBRUCK, Klostergasse 4, B 05222-74694
—~ 9020 KLAGENFURT, Villacher StraBe 161,

B 0463-22397-DW 94
Phllips Service-Organisation:
~ 1232 WIEN, Ketzergasse 120, B 0222-8662-0

PHILIPS IBERICA, S.A.E,

Garanbza este aparato durante Bmeses, a partr de la fecha de

adquisicion, de la forma siguiente

1. Cubriendo cualquier defecto de fabricacién o vicio de ongen, asi
comolatotalidad de sus componentes, incluyendolamano de obra
necesanpara el reemplazo de las piezas defectuosas, pornuestros
talleres autonzados.

2. Esta garantia no cubrira la averia, s1 es consecuencia de incorrecta
instalacin del aparato, manifiesto mal trato o uso inadecuado del
mismo La calficaci6n de las averias comespondera Gnicamente a
los servicios técnicos de los talleres autonzados Philips

3. Las reparaciones que pudieran producrse durante el periodo de
vigencia de la presente garantia se efectuaran, bienen eldomcilio
delusuano, bien enlos talleres autonzados Phiips, alibre eleccion
y cnteno de ésta (itima.

4. Transcumdo un mes desde Ia fecha de adquisicion del aparato,
todos los gastos de desplazamiento del personal técnico para
proceder al exameny/oreparacion del aparato coreranporcuenta
del usuano de acuerdo con las tanfas establecidas para este
concepto

5, Entodas las reparaciones se debera acompafiar al aparato factura
de comprayla presente garantia deb:damente cumphimentada, con
fa indicacion exacta de la fecha de venta del aparato

6. En todo caso, el ttutar de la garantia tiene los derechos minimos
reconocidos por fa Ley

erclue Dans ce ¢as, NOUS Vous Senons reconnarssants de bien Titular (Comprador)

vouloir vous adresser directement chez votre vendeur mum du

passeport de Yappareil ainst que de ta facture s'y reportant. Domicilio

GARANZIA PER LA SVIZZERA GARANTIA PARA MEXICO

G apparecchr Philips sono prodott con matenal di pima qualta e
assemblat con la massima cura Ess Vi offoranno un otimo servizio,
1n cambio diun accurato uso ¢ manutenzone

Lialgrado tutt s nosto storzr, non € escluso ¢he possano awenire det
quast la caso i difetto Vi preghiamo di rvolgerVi al Vostro fomitore
Speciahzzato, portando con Vo it passaperto assieme a document
d'acquistd

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'TALIA

Questo appatecchio & stato realizzato con matenall di prma gualitd
e costrulo con la massima cura La Phiips comunque fomisce
allacquirente vaa Garanzia di buon funzionamento secondo e
condiziont stabilite dallANIE

Tale Garanzia decorre dalla data diacquisto ed haladurata di 6 mesi
Peraverdinfto alla Garanzia ¢ necessano che questo cenvficato iporti
1 datt 6 Lodello e Matacola dell'apparecchio, 1a data di acquisto ed
il tmbro del nivenditore, moltre per tuth gt apparecchi per 1 qual &
prewsta Ja 'aceveta fiscale’ (o altro documento di consegna) i
documento stesso dovwra essere conservato con questa certficato a
certiicazione delfa data d'acquisto

Incaso dinecessitd il prodotto dovia essere fatto pervenire al Centro
a1 Assistenza piu vicino 1l cui recapito & pubblicato sugh elenchi
telefonict della zona di residenza alla voce Philips

Per questo apparecchio Philips offre un Abbonamento alfAssistenza
Tecnica Perinformazioni nvolgersi at Centn diAssistenza o al senizio
Consumaton Philips

Philps S.p.A., Viale le Fulvio Test] 327, 20162 MILANO

® 1678-20026
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Este aparato esta fabncado con matenales de alta caudad y ha sido
cuidadosamente venficado Philips, por lo tanto, da a usted una
garantia de 12 meses a partr de su fecha de compra

La garantta ampara la reposicion de las piezas defectuosas deb:das
afallas en sumontaje o enlos materales, incluyendola mano de obra
necesana para su reemplazo en r i Su¢ o tall
gutonzados

Encasodefallas en sy aparato le rogamos se siva poner en contacto
con su distnbuidor.

Esta garantia no cubnr4 las averfas qua resulten como consecuencia
de una instalacton incorecta del aparato, manfiesto maltrato o uso
inadecuado del mismo

Philips se obliga a reparar y devolver a usted su aparato en un plazo
no mayor de 30 dias habiles contados a partr de la fecha de haber
ingresado su aparato a uno de nuestros talleres

Para que esta garanta sea valida, es necesano que el cerficado que
figura en la parte posternor de esté instructivo haya sido debidamente
llenado en el momento de la compra del aparato

En caso de extravio del centficado con la presentacion de la factura
o remisién de su aparato podra hacer efectva la garantla comes-
pondiente

Srusted tene alguna duda o pregunta que no le pueda solucionar su
distnbuidor, por favor ponerse en contacto con
Oficinas Centrales de Servicio

Av. Coyoacan No. 1051, Col. del Valle

03100 MEXICO, D.F. - 8 5-75-20-22 0 5-75-01-00 o

x|

09-89



CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL

A Philips Portuguesa, SA, assegura ao comprador deste aparelho
garantia contra qualquer deferto de matenal ou fabnco, pelo prazo de
6meses, contado a partr da data de aqusic3o As agulhas de
fonocaptores n3o tém qualquer garanta

APhilps Portuguesa, SA, anula a garanta a0 aparelho desde que se
venfique seradeficiéncia motvada poracidente, uthzagio incorrecta,
causas extemas, OUNos Casos emque apresentevestigiosde tersido
violado, ajustado ou reparado por entidade nio autorizada Também
serd considerada nula a garanta se este cemficado apresentar
rasuras ou alteracdes

A Phiips Portuguesa, SA, obnga-se a prestar a garanta refernda
Somente nos seus Senicos Técnicos ou nos Concessionanos de
Servico autonzados As despesas e nscos de transporte de e paraas
oficinas serio sempre da responsabilidade do comprador

Nota: Para que 0 aparelho seja assistdo 20 abngo da garanta, €
indispensave! que seja apresentado este certficado, devidamente
preenchido e autenticado, por vendedor autonzado, aquando da sua
3quIsIGED.

Se sobre esta garanta necessdtar algum esclarecmento que o
vendedor nio Ihe possa dar, deve dingir-se a

Philips Portuguesa, SA,

— Quturela - Carnaxide - 2795 LINDA A VELHA - ® 4180071/9
~ R. Eng. Ezequiel de Campos, 182 - 4100 PORTO - & 6726 13

GARANT! OG SERVICE FOR DANMARK

De er nu ejer af et apparat, hvis konstruktion er baseret pa erfanng og
lang tds forskning. Philips garanterer for kvalteten, og hvert led
fabrikationen er underkastet stadig kontro! Afle henvendelser om fe)l
under garantien skal rettes 1 den forhandler, der har udleveret og
underskrevet garantibeviset, hvorpa de gee!dende garantbestemmel-
ser tdhge er anfort. Garantien er kun galdende 1 kebstandet

GARANTI | NORGE

De er nd eier av et apparat som er basert pa lang tds forskning og
erfanng Philips garanterer for kvalteten, men hvis en feil skulle oppsta
bes De takontaktmed denforhandler somharutlevert ogunderskrevet
garantbeviset Garanten gjelder kun 1 kiopsiandet hvor de gjeldende
garantbestemmelser m3 folges.

Hvis De trenger yiterligere opplysninger utover de forhandleren kan gi
Dem, kan D¢ henvende Dem bl Norsk A/S Philips,

Avd. Audio/Video, Sandstuvelen 70, OSLO 6 - & 02 - 68 02 00
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Printed in Hong Kong

GARANTI | SVERIGE

Garanti ldmnas p4 denna Philipsapparatienlighetmed dengoraatior-
bindelse som tlhandahalles av 4terforsaliaren 1gatantfobindelsen
gesanvisningaromrekiamaton Garantingalerendastinhopsiandet

TAKUU JA HUOLTO

Taman tuotteen rakenne on pikiakaisen, hokemuhsella tohd,n
totomustydn tlos Jatkuvan en tuotantovarheissa tehtavan laatutsth-
kanlun vuokst Philips takaa tuotteensa laadun

Tarkemmat tedot takuuehdoista saat Phihps-myyjalta taralla olevasta
osoitteesta

Oy Phllips AB, Sinikalllontie 3, 02630 ESPOO - ® (358-0)-50261
B3 Oy Philips AB, P.O. Box 75, 02631 ESPOO

IIAHPOO®OPIEEZ TIA SERVICE KAI EITYHZIH XITHN
EAAAAA
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Aretduven Kevepixov SERVICE PHILIPS:

25n5 Mapriov 15, 177 78 Tavpos - B 4894911

Towyoxi 62, 546 93 Ocooalovikn - | 260.621
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